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Ақаулық бар болса не істеу керек?

Өнім нөмірі Зауыттық 
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Що робити у випадку несправності?

Заявка на ремонт та консультація при неполадках

E­Nr. FD-Nr.

Сервісна служба O
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	[kk] Пайдалану нұсқаулығы 2
	ù Мазмұны[kk] Пайдалану нұсқаулығы
	: Қауіпсіздік техникасы туралы маңызды нұсқаулар
	Осы нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз. Тек содан кейін құрылғыны қауіпсіз және дұрыс пайдалана аласыз. Пайдалану нұсқаулығын кейін пайда...
	Аспапты орамадан ашудан соң тексеріңіз. Тасымалдаудағы зақым жағдайында қоспаңыз.
	Құрылғыны желілік ашасыз тек білікті маман қоса алады. Дұрыс емес қосу тудырған зақымдар кепілдікке кірмейді.
	Бұл құрылғы үйде және үй жағдайларында пайдалануға арналған. Құрылғыны тек тамақты және сусындарды әзірлеу үшін пайдаланыңыз. Пайдалан...
	Бұл құрылғы теңіз деңгейінен максималды 4000 метрге дейін болған биіктікте пайдалануға арналған.
	Бұл аспап сыртқы таймер немесе пультпен пайдалануға арналмаған.
	Бұл құрылғыны жасы 8-дегі және одан үлкен балалардың, сонымен қатар қозғалу, сезу және ойлану мүмкіндіктері шектелген және/немесе жеткіл...
	Балаларға осы құрылғымен ойнауға рұқсат етпеңіз. Тазалау мен техникалық қызмет көрсетуге 15 жастан асқан балаларға ересектердің қадаға...
	Жасы 8-ден кем балаларды құрылғы және тоқ сымынан алыс ұстаңыз.
	Өрт қаупі бар!
	■ Жұмыс камерасына орналастырылған тұтанғыш заттар тұтануы мүмкін. Ешқашан жұмыс камерасында тұтанғыш заттарды сақтамаңыз. Ішінде түт...
	Өрт қаупі бар!
	■ Құрылғы қатты қызады. Құрылғының панелін ешқашан сақтау сөресі ретінде пайдаланбаңыз.

	Өрт қауіпі!
	■ Аспап қызып кетеді. Орнату және қосу тарауындағы құрылғы жоғарысындағы минималдық аралық туралы мәліметті ескеріңіз.
	Қызып кету қауіпі бар.

	Өрт қаупі бар!
	■ Құрылғыны дұрыс емес пайдалану қауіпті және зақымдарға әкелуі мүмкін. Өнімдерді немесе киімді құрғатуға, шәркені, дәндер салынған жа...

	Өрт қаупі бар!
	■ Өнімдер тұтануы мүмкін. Ешқашан жылуды сақтау үшін өнімдерді орамаларда қыздырмаңыз. Пластиктен, қағаздан немесе басқа тұтанғыш мате...

	Өрт қаупі бар!
	■ Өсімдік майы тұтануы мүмкін. Ешқашан тамақ майын микро толқынды пеш көмегімен қыздырмаңыз.


	Жарылу қаупі бар!
	Ауа өткізбейтін ыдыстардағы сұйықтықтар және басқа тамақтану өнімдері жарылуы мүмкін. Ауа өткізбейтін ыдыстардағы сұйықтықтарды және ...

	Денсаулыққа қатты зиян тию қаупі бар!
	■ Дұрыстап тазаламаса, құрылғының беті зақымдалуы мүмкін. Бұл микро толқынды энергияның ағуына әкелуі мүмкін. Құрылғыны жүйелі түрде т...
	Денсаулыққа қатты зиян тию қаупі бар!
	■ Жұмыс камерасының зақымдалған есігі немесе есік тығыздағышы арқылы микро толқындар шығуы мүмкін. Жұмыс камерасы немесе есік тығызда...

	Денсаулыққа қатты зиян тию қаупі бар!
	■ Корпустың қорғағыш жабыны жоқ құрылғылардан микро толқындардың энергиясы сыртқа шығуы мүмкін. Корпустың қорғағыш жабынын ешқашан ал...


	Ток соғу қаупі бар!
	■ Білікті емес маманның жөндеуі қауіпті. Жөндеуді және зақымдалған қосу сымдарын ауыстыруды тек біздің клиенттерге қызмет көрсететін ...
	Электр қуатына түсу қаупі!
	■ Ыстық құрылғы бөлшектерінде кабель оқшаулауы электр құрылғыларда еруі мүмкін. Ешқашан электр құрылғылардың тоқ кабелін ыстық құрылғ...

	Электр қуатына түсу қаупі!
	■ Ішіне кірген ылғалдық тоқ соғуына алып келуі мүмкін. Жоғары қысымдық тазартқышты немесе бу тазартқышты пайдаланбаңыз.

	Ток соғу қаупі бар!
	■ Енетін ылғал ток соғуына әкелуі мүмкін. Ешқашан құрылғыға жоғары температуралардың және ылғалдың әсер етуіне жол бермеңіз. Құрылғыны...

	Ток соғу қаупі бар!
	■ Ақаулы құрылғы ток соғуына әкелуі мүмкін. Ақаулы құрылғыны ешқашан қоспаңыз. Ашаны розеткадан суырыңыз немесе сақтандырғыштар блогы...

	Ток соғу қаупі бар!
	■ Құрылғы жоғары кернеумен жұмыс істейді. Ешқашан корпусты алмаңыз.

	Электр қуатына түсу қаупі!
	■ Ішіне кірген ылғалдық тоқ соғуына алып келуі мүмкін.


	Күйік алу қаупі бар!
	■ Құралдар мен ыдыстар қызады. Жұмыс камерасынан ыдысты және құралдарды әрқашан ұстағыш көмегімен шығарыңыз.
	Күйік алу қаупі бар!
	■ Спирт булары ыстық духовкада тұтануы мүмкін. Құрамында спирт жоғары сусындар бар тамақтарды ешқашан әзірлемеңіз. Құрамында спирт жоғ...

	Күйік алу қаупі бар!
	■ Қабығы қалың өнімдер қыздыру кезінде, одан кейін де жарылуы мүмкін. Ешқашан жұмыртқаны қабығымен әзірлемеңіз немесе қайнатып әзірлен...

	Күйік алу қаупі бар!
	■ Балалар тамағындағы жылу біркелкі таралмайды. Балалар тамағын ешқашан жабық ыдыста қыздырмаңыз. Әрқашан қақпақты ашыңыз немесе еміз...

	Күйік алу қаупі бар!
	■ Қыздырылған өнімдер жылуды бөледі. Тамақтар ыстық болуы мүмкін. Жұмыс камерасынан ыдысты және құралдарды әрқашан кәстрөл ұстағышыны...

	Күйік алу қаупі бар!
	■ Өнімдердің ауа өткізбейтін орамасы жарылуы мүмкін. Әрқашан орамадағы ақпаратқа назар аударыңыз. Жұмыс камерасынан тамақтарды әрқаша...

	Күйік алу қаупі бар!
	■ Құрылғы қатты қызады. Ешқашан жұмыс камерасыынң ішкі панельдеріне немесе қыздыру элементтеріне тимеңіз. Әрқашан құрылғының салқында...

	Күйіп қалу қаупі!
	■ Құрылғыны тиісті болмаған ретте пайдалану қауіпті. Тағам немесе киімдерді құрғату, шәркелерді, дәндік және тұқымдастық жастықтарды, ...


	Күйік алу қаупі бар!
	■ Құрылғы есігін ашқанда ыстық бу шығуы мүмкін. Құрылғы есігін жайлап ашыңыз. Балаларды аулақ ұстаңыз.
	Күйік алу қаупі бар!
	■ Ыстық жұмыс камерасында судан бу пайда болуы мүмкін. Ыстық жұмыс камерасына су құймаңыз.

	Күйік алу қаупі бар!
	■ Сұйықтықтарды қыздыру қайнауға әкелуі мүмкін. Яғни, қыздыру температурасы әдеттегі көпіршіктердің көбеюінсіз және бусыз қол жетеді. ...


	Жарақат алу қаупі бар!
	■ Құрылғы есігінің сызат түскен шынысы сынуы мүмкін. Шыныға арналған қырғышты, күшті немесе абразивті жуғыш заттарды пайдаланбаңыз.
	Жарақат алу қаупі бар!
	■ Жарамсыз ыдыс жарылуы мүмкін. Фарфор мен керамикадан жасалған ыдыстың тұтқаларында және қақпағында майда тесіктер болуы мүмкін. Бұл ...

	Жарақат алу қаупі!
	■ Ыдыстар мен метал контейнерлер немесе метал шеттік ыдыстар таза микротолқынды жұмыста ұшқын жасалуына алып келуі мүмкін. Құрылғы зақ...

	Жарақат алу қаупі!
	■ Әйнекті айналатын тәрелке жарылуы мүмкін. Қатты заттармен айналатын тәрелкеге соқпаңыз.

	Жарақат алу қаупі!
	■ Әйнекті айналатын тәрелке сызаттар мен сынықтар қауіпті табылады. Айналатын тәрелкелерді абайлап пайдаланыңыз.



	Зақымдардың себептері
	Назар аударыңыз!
	■ Өте ласталған тығыздағыш
	■ Микро толқынды пештің тамақсыз жұмыс істеуі
	■ Микро толқынды пеш көмегімен попкорн жасау
	■ Ұшқын
	■ Алюминий табақ
	■ Құрылғыны есігін аша отырып, суыту.
	■ Пісіру камерасында конденсациялық су


	Электбұйымды орнату мен іске қосуЭлектбұйымды орнату мен іске қосу
	Басқару тақтасы
	Айналмалы ауыстырып-қосқыш
	Қыздыру түрлері

	Микро толқындар
	Микро толқындардың қуаты

	Гриль (
	Микро толқындармен біріктірілген гриль
	Құралдар
	Назар аударыңыз!
	Айналмалы подносты келесідей орнату керек:
	1. Роликтік сақинаны a жұмыс камерасындағы қуысқа орнатыңыз.
	2. Айналмалы подносты b жетекте c құрылғы түбінің ортасында бекітіңіз.
	Нұсқау



	Тор
	Нұсқау
	Бірінші рет пайдалану алдында
	Сағатты орнату
	1. 0 түймесін басыңыз.
	2. Айналмалы ауыстырып-қосқыш көмегімен уақытты орнатыңыз.
	3. 0 түймесін қайта басыңыз.




	Сағатты жасыру
	Сағатты қайтадан орнату
	Уақытты өзгерту, мысалы, жазғы уақытты қысқы уақытқа
	Жұмыс камерасын қыздыру
	1. «Гриль» ( түймесін басыңыз.
	2. «Бастау» түймесін басыңыз.


	Микро толқынды пеш
	Нұсқау
	1. 900 Вт түймесін басыңыз.
	2. Таймерлік өшіргіш көмегімен 1:30 мин. уақытын орнатыңыз.
	3. «Бастау» түймесін басыңыз.

	Ыдыс туралы нұсқаулар


	Қолайлы ыдыс
	Жарамайтын ыдыс
	Назар аударыңыз!

	Ыдысты сынау
	1. Құрылғыға бос ыдысты ½ - 1 минутқа ең көп қуатқа қойыңыз.
	2. Кезеңді түрде температураны тексеріп тұрыңыз.
	Микро толқындардың қуаты
	Нұсқау

	Микро толқындарды реттеу
	1. Микро толқынды пештің қажет қуатын таңдаңыз.
	2. Айналмалы ауыстырып-қосқыш көмегімен уақытты орнатыңыз.
	3. «Бастау» түймесін басыңыз.



	Уақыт өтіп кетті
	Уақытты өзгерту
	Тамақ әзірлеуді тоқтату
	Әрекетті болдырмау
	Нұсқау
	Салқындату желдеткіші
	Нұсқаулар

	Грильде әзірлеу
	Грильді орнату
	1. «Гриль» ( түймесін басыңыз.
	2. Айналмалы ауыстырып-қосқыш көмегімен уақытты орнатыңыз.
	3. «Бастау» түймесін басыңыз.




	Уақыт өтіп кетті
	Уақытты өзгерту
	Тамақ әзірлеуді тоқтату
	Түзету
	Реттеуді ысыру
	«Микро толқындар және гриль» біріктірілген режимі
	Микро толқынды пешті және грильді реттеу
	1. Микро толқынды пештің қажет қуатын таңдаңыз.
	2. «Гриль» ( түймесін басыңыз.
	3. Айналмалы ауыстырып-қосқыш көмегімен уақытты орнатыңыз.
	4. «Бастау» түймесін басыңыз.




	Уақыт өтіп кетті
	Уақытты өзгерту
	Тамақ әзірлеуді тоқтату
	Әрекетті болдырмау
	Нұсқау
	Жад
	Жадта сақтау
	Мысал: 360 Вт, 25 минут
	1. i түймесін басыңыз.
	2. Микро толқынды пештің қажет қуатын таңдаңыз.
	3. Айналмалы ауыстырып-қосқыш көмегімен уақытты орнатыңыз.
	4. i түймесінің көмегімен растаңыз.
	Нұсқаулар


	Жад құрылғысын қосу
	1. i түймесін басыңыз.
	2. «Бастау» түймесін басыңыз.




	Уақыт өтіп кетті
	Тамақ әзірлеуді тоқтату
	Реттеуді ысыру
	Дыбыстық сигнал ұзақтығын өзгерту
	Күту және тазалау
	: Қысқа тұйықталу қаупі бар!
	: Күйік алу қаупі бар!
	: Ток соғу қаупі бар!
	Мыналарды пайдаланбаңыз

	Жуғыш заттар
	Назар аударыңыз!


	Ақаулықтар кестесі
	: Ток соғу қаупі бар!
	Ақаулық бар болса не істеу керек?

	Сервистік қызмет
	Өнім нөмірі және зауыттық нөмір
	Экологиялық тұрғыдан қауіпсіз жолмен утилизациялау

	Автоматты бағдарлама
	Нұсқау
	Бағдарламаны орнату
	1. g түймесін қажет бағдарлама нөмірі пайда болғанша басыңыз.
	2. 1 түймесін басыңыз.
	Дисплейде «P» және ұсынылған салмақ жанады.
	3. Айналмалы ауыстырып-қосқыш көмегімен тамақтың салмағын орнатыңыз.
	4. «Бастау» түймесін басыңыз.




	Уақыт өтіп кетті
	Түзету
	Тамақ әзірлеуді тоқтату
	Әрекетті болдырмау
	Нұсқаулар
	Автоматты бағдарлама көмегімен еріту
	Нұсқаулар

	Автоматты бағдарлама көмегімен дайын күйге жеткізу
	Нұсқаулар

	Дайын күйге жеткізудің біріктірілген режимі
	Нұсқаулар

	Біз сіз үшін асханада сынақтар өткіздік
	Кестелер туралы нұсқаулар
	Еріту
	Нұсқаулар

	Терең қатырылған тамақтарды еріту, қыздыру немесе дайын күйге келтіру
	Нұсқаулар

	Тамақты қыздыру
	: Күйік алу қаупі бар!
	Назар аударыңыз!
	Нұсқаулар


	Тамақты дайын күйге жеткізу
	Нұсқаулар
	Микро толқынды пешті пайдалану туралы кеңестер



	Конденсат
	Грильде әзірлеу нұсқаулығы
	Нұсқаулар

	Микро толқындар бар біріктірілген гриль
	Нұсқаулар

	Тамақтар EN 60705 стандартына сай тексерілген
	Микро толқынды пеш көмегімен дайын күйге жеткізу және еріту
	Микро толқынды пеш көмегімен дайын күйге жеткізу
	Микро толқынды пеш көмегімен еріту
	Микро толқынды пеш көмегімен дайын күйге жеткізудің біріктірілген режимі




	ò Sadržaj[sr] Uputstva za upotrebu
	: Važne napomene za bezbednost
	Pažljivo pročitajte ovo uputstvo. Samo onda možete sigurno i pravilo da koristite Vaš uređaj. Sačuvajte ovo uputstvo za kasniju upotrebu ili za druge korisnike.
	Pošto ste ga raspakovali, proverite uređaj. Ukoliko oštetio prilikom transporta, nemojte ga priključivati.
	Samo ovlašćeni stručnjak sme da priključuje uređaje bez utikača. U slučaju štete zbog pogrešnog priključka ne postoji zahtev za garancijom.
	Ovaj uređaj je namenjen za privatno domaćinstvo i kućno okruženje. Uređaj koristite samo za pripremu jela i pića. Nadzirite uređaj tokom rada. Uređaj koristite samo u zatvorenim prostorijama.
	Ovaj uređaj je namenjen za korišćenje na nadmorskim visinama od maksimalno 4000 metara.
	Ovaj uređaj nije namenjen za režim rada pomoću eksternog tajmera ili daljinskog upravljača.
	Ovaj uređaj mogu koristiti deca od 8 godina i lica sa smanjenim psihičkim, osećajnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostacima iskustva ili znanja, ako ih nadzire lice, koje je odgovorno za bezbednost, ili ih je uputilo u vezi sa sigurnom upotre...
	Nikada ne smete pustiti decu da se igraju sa uređajem. Čišćenje i korisničko održavanje ne smeju da vrše deca, čak i ako imaju 15 godina ili više i ako imaju nadzor.
	Decu, mlađu od 8 godina udaljite od uređaja i priključnog kabla.
	Opasnost od požara!
	■ Zapaljivi predmeti, koji su odloženi u rernu, mogu da se zapale. Zapaljive predmete nemojte čuvati u rerni. Nikada ne otvarajte vrata uređaja, ako ima dima u uređaju. Isključite uređaj i povucite mrežni utikač ili isključite osigurač u ...
	Opasnost od požara!
	■ Uređaj se veoma zagreva. Gornju stranu uređaja nemojte nikada da koristite kao površinu za odlaganje.

	Opasnost od požara!
	■ Uređaj se veoma zagreva. Obratite pažnju na podatke o minimalnom razmaku iznad uređaja u poglavlju Postavljanje i priključivanje .
	Opasnost od pregrevanja.

	Opasnost od požara!
	■ Upotreba uređaja koja nije u skladu sa odredbama je opasna i može da prouzrokuje štete. Nije dozvoljeno da sušite jela ili odeću, da zagrevate patofne, jastuke punjene zrnevljem i žitaricama, sunđere, vlažne krpe za čišćenje i slično....

	Opasnost od požara!
	■ Namirnice mogu da se zapale. Namirnice nemojte nikada da podgrevate u ambalaži koja zadržava toplotu. Namirnice nikada nemojte da podgrevate bez nadzora u posudama od plastike, papira ili drugih zapaljivih materijala. Nemojte nikada da podesite...

	Opasnost od požara!
	■ Jestivo ulje može da se zapali. Jestivo ulje nemojte nikada da zagrevate pomoću mikrotalasne pećnice.


	Opasnost od eksplozije!
	Tečnosti i druga hrana u čvrsto zatvorenim sudovima mogu da eksplodiraju. Tečnosti ili drugu hranu nemojte nikada da zagrevate u čvrsto zatvorenim sudovima.

	Opasnost od teškog ugrožavanja zdravlja!
	■ Ukoliko čišćenje ima nedostatke, možete da oštetite površinu uređaja. Može da isteče energija mikrotalasa. Uređaj čistite redovno i odmah uklanjajte ostatke hrane. Pećnicu, zaptivak na vratima, vrata i graničnik na vratima uvek održ...
	Opasnost od teškog ugrožavanja zdravlja!
	■ Zbog oštećenih vrata pećnice ili zaptivka vrata energija mikrotalasa može da izađe. Nemojte nikada da koristite uređaj, ako su vrata pećnice ili zaptivak vrata oštećeni. Pozovite servisnu službu.

	Opasnost od teškog ugrožavanja zdravlja!
	■ Kod uređaja bez poklopca kućišta izlazi energija mikrotalasa. Nemojte nikada da uklanjate poklopac kućišta. U slučaju radova na održavanju ili radova na popravci pozovite servisnu službu.


	Opasnost od strujnog udara!
	■ Neadekvatne popravke su opasne. Popravke i zamenu oštećenih kablova za priključivanje može da vrši jedino osoblje Službe za tehničku pomoć koje je prethodno obučeno. Ako je aparat pokvaren, isključite ga iz mreže ili skinite osigurač ...
	Opasnost od strujnog udara!
	■ Na vrelim delovima uređaja može da se istopi izolacija kabla električnih uređaja. Priključni kabl električnih uređaja nemojte nikada da dovodite u kontakt sa vrelim delovima uređaja.

	Opasnost od strujnog udara!
	■ Vlaga, koja prodire, može da prouzrokuje strujni udar. Nemojte da koristite čišćenje pod visokim pritiskom ili čišćenje parom.

	Opasnost od strujnog udara!
	■ Vlažnost koja prodire može da prouzrokuje strujni udar. Uređaj nemojte nikada da izlažete vrućini i vlazi. Uređaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorijama.

	Opasnost od strujnog udara!
	■ Pokvaren uređaj može da prouzrokuje strujni udar. Pokvaren uređaj nikada nemojte da uključujete. Izvucite mrežni utikač ili isključite osigurač u kutiji za osigurače. Pozovite servisnu službu.

	Opasnost od strujnog udara!
	■ Uređaj radi pod visokim naponom. Nikada ne uklanjajte kućište.

	Opasnost od strujnog udara!
	■ Tečnost, koja prodre unutra, može da prouzrokuje strujni udar.


	Opasnost od opekotina!
	■ Pribor ili posuđe se zagreva. Vreli pribor ili posuđe iz rerne uzimajte pomoću krpe za lonce.
	Opasnost od opekotina!
	■ Para alkohola može da se zapali u vreloj rerni. Nemojte nikada da pripremate jela sa velikim količinama visokoprocentnih alkoholnih pića. Koristite samo male količine visokoprocentnih alkoholnih pića. Pažljivo otvarajte vrata na uređaju.

	Opasnost od opekotina!
	■ Namirnice sa tvrdom ljuskom ili korom tokom, ali isto tako i posle zagrevanja, mogu da se raspuknu kao eksploziv. Nikada nemojte da kuvate jaja u ljusci ili da podgrevate tvrdo kuvana jaja. Nikada nemojte da kuvate mekušce i ljuskare. Kod jaja n...

	Opasnost od opekotina!
	■ Vrelina u hrani za bebe ne raspoređuje se ravnomerno. Hranu za bebe nikada nemojte da zagrevate u zatvorenim sudovima. Uvek uklonite poklopac ili cuclu. Posle zagrevanja dobro promešajte ili promućkajte. Proverite temperaturu, pre nego što de...

	Opasnost od opekotina!
	■ Zagrejana jela emituju toplotu. Posuđe može da bude vrelo. Posuđe i pribor iz pećnice uzimajte uvek pomoću krpe.

	Opasnost od opekotina!
	■ Kod namirnica koje su hermetički zatvorene, ambalaža može da pukne. Uvek obratite pažnju na podatke na ambalaži. Jela iz pećnice uzimajte uvek pomoću krpe.

	Opasnost od opekotina!
	■ Uređaj se jako zagreva. Nikada nemojte da dodirujete unutrašnje površine u rerni ili grejne elemente. Uređaj uvek ostavite da se ohladi. Udaljite decu.

	Opasnost od opekotina!
	■ Nenamenska upotreba uređaja je opasna. Nije dozvoljeno sušenje hrane ili odeće, zagrevanje papuča, jastuka punjenih žitaricama ili zrnevljem, sunđera, vlažnih krpa za brisanje i sličnog. Na primer, pregrejane papuče, jastuci napunjeni ž...


	Opasnost od oparotina!
	■ Prilikom otvaranja vrata na uređaju može da izađe vrela para. Pažljivo otvarajte vrata na uređaju. Udaljite decu.
	Opasnost od oparotina!
	■ Zbog vode u vreloj rerni može da nastane vrela vodena para. Nikada ne sipajte vodu u vrelu rernu.

	Opasnost od pare!
	■ Prilikom zagrevanja tečnosti može da dođe do odlaganja ključanja. To znači, da je postignuta temperatura ključanja, a da se nije podigao tipičan mehur pare. Već prilikom malog potresa suda vrela tečnost iznenada brzo može da proključa ...


	Opasnost od povrede!
	■ Izgrebano staklo na vratima uređaja može da iskoči. Nemojte koristiti strugaljku za staklo, oštra i abrazivna sredstva za čišćenje.
	Opasnost od povrede!
	■ Neadekvatno posuđe može da pukne. Posuđe od porcelana i keramike na drškama ili poklopcima može da ima fine rupice. Iza tih rupica krije se prazan prostor. Vlaga, koja je prodrla u prazan prostor može da izazove pucanje posuđa. Upotrebljav...

	Opasnost od povrede!
	■ Posuđe i posude od metala ili posuđe koje sadrži metal mogu prilikom upotrebe u miktrotalasnoj pećnici da izazovu varnice. Uređaj se oštećuje. Pri isključivom mikrotalasnom režimu nemojte nikada koristiti metalne posude.

	Opasnost od povrede!
	■ Stakleni obrtni tanjir može da pukne. Ne udarajte tvrdim predmetima o obrtni tanjir.

	Opasnost od povrede!
	■ Pucanje ili lomovi staklenog obrtnog tanjira su opasni. Koristite obrtni tanjir pažljivo.



	Uzroci oštećenja
	Oprez!
	■ Jako zaprljani zaptivač
	■ Režim rada mikrotalasne pećnice bez jela
	■ Kokice za mikrotalasni uređaj
	■ Nastajanje varnica
	■ Aluminijumske posude
	■ Hlađenje rerne sa otvorenim vratima uređaja
	■ Kondenzovana voda u pećnici


	Postavljanje i priključivanjePostavljanje i priključivanje
	Polje sa komandama
	Obrtni birač
	Vrste zagrevanja

	Mikrotalasi
	Snage mikrotalasne pećnice

	Roštilj (
	Roštilj kombinovan sa mikrotalasnom pećnicom
	Pribor
	Oprez!
	Ovako umećete obrtni tanjir:
	1. Valjkasti prsten apoložite u udubljenje u pećnici.
	2. Neka obrtni tanjir b ulegne u pogon c u sredini na dnu pećnice.


	Napomena


	Rešetka
	Napomena
	Pre prve upotrebe
	Podešavanje vremena
	1. Pritisnuti 0 tater.
	2. Pomoću obrtnog birača podesite vreme.
	3. Iznova 0 pritisnite taster.




	Isključivanje vremena
	Ponovno podešavanje vremena
	Promena vremena np r. sa letnjeg na zimsko vreme
	Zagrevanje pećnice
	1. Pritisnite taster za roštilj (.
	2. Pritisnite taster Start.


	Mikrotalasna pećnica
	Napomena
	1. Pritisnite taster 900 W.
	2. Pomoću obrtnog birača podesite 1:30 minuta.
	3. Pritisnite taster Start.

	Napomene za posuđe


	Prikladno posuđe
	Neprikladno posuđe
	Oprez!

	Ispit posuđa
	1. Stavite prazno posuđe ½ do 1 minut pri najvećoj snazi u mikrotalasnu rernu.
	2. Od vremena na vreme preispitajte temperaturu.
	Snage mikrotalasne pećnice
	Napomena

	Podešavanje mikrotalasne pećnice
	1. Pritisnite željenu snagu mikrotalasne pećnice.
	2. Pomoću obrtnog birača podesite trajanje.
	3. Pritisnite taster Start.



	Trajanje je isteklo
	Promena trajanja
	Zaustavljanje
	Prekidanje režima rada
	Napomena
	Rashladni ventilator
	Napomene

	Pečenje na roštilju
	Podešavanje roštilja
	1. Pritisnite taster Roštilj (.
	2. Pomoću obrtnog birača podesite trajanje.
	3. Pritisnite taster Start.




	Trajanje je isteklo
	Promena trajanja
	Zaustavljanje
	Korekcija
	Brisanje podešavanja
	Mikrotalasna pećnica u kombinaciji sa roštiljem
	Podešavanje mikrotalasne pećnice i roštilja
	1. Pritisnite željenu snagu mikrotalasne pećnice.
	2. Pritisnite taster Roštilj (.
	3. Pomoću obrtnog birača podesite trajanje.
	4. Pritisnite taster Start.




	Trajanje je isteklo
	Promena trajanja
	Zaustavljanje
	Prekidanje režima rada
	Napomena
	Memorija
	Memorisanje u memoriju
	Primer: 360 W, 25 minuta
	1. Pritisnite taster i.
	2. Pritisnite željenu snagu mikrotalasne pećnice.
	3. Pomoću obrtnog birača podesite trajanje.
	4. Potvrdite pomoću tastera i.
	Napomene


	Startovanje memorije
	1. Pritisnuti i tater.
	2. Pritisnite taster Start.




	Trajanje je isteklo
	Zaustavljanje
	Brisanje podešavanja
	Promena trajanja signala
	Nega i čišćenje
	: Opasnost od kratkog spoja!
	: Opasnost od opekotina!
	: Opasnost od strujnog udara!
	Ne upotrebljavajte

	Sredstva za čišćenje
	Oprez!


	Tablica smetnji
	: Opasnost od strujnog udara!
	Smetnja, šta učiniti?

	Tablica smetnji
	E-broj i FD-broj
	Rešavanje otpada u skladu sa zaštitom okoline

	Automatski program
	Napomena
	Podešavanje programa
	1. Taster g pritiskajte sve dok se ne pojavi željeni broj programa.
	2. Pritisnite taster 1.
	Na prikazu svetli “P" i pojavljuje se predložena vrednost.
	3. Pomoću obrtnog birača podesite težinu jela.
	4. Pritisnite taster Start.




	Trajanje je isteklo
	Korekcija
	Zaustavljanje
	Prekidanje režima rada
	Napomene
	Odmrzavanje pomoću automatskog programa
	Napomene

	Kuvanje pomoću automatskog programa
	Napomene

	Kombinovani program kuvanja
	Napomene

	Testirano za Vas u našem kulinarskom studiju
	Napomene uz tabele
	Odmrzavanje
	Napomene

	Odmrzavanje, zagrevanje, kuvanje ili pečenje duboko zamrznute hrane
	Napomene

	Zagrevanje hrane
	: Opasnost od oparina!
	Oprez!
	Napomene

	Kuvanje hrane
	Napomene
	Saveti za korišćenje mikrotalasnog uređaja



	Kondenzovana voda
	Napomene za pečenje roštilja
	Napomene

	Roštilj u kombinaciji sa mikrotalasnom pećnicom
	Napomene

	Ispitna jela po normi EN 60705
	Kuvanje i topljenje u mikrotalasnoj pećnici
	Kuvanje u mikrotalasnoj pećnici
	Topljenje u mikrotalasnoj pećnici
	Kombinovano kuvanje u mikrotalasnoj pećnici




	õ Зміст[uk] Інструкція з використання
	: Важливі настанови з безпеки
	Ретельно прочитайте цю інструкцію. Тільки тоді Ви зможете експлуатувати прилад безпечно та правильно. Збережіть інструкції з експлуата...
	Перевірте прилад після розпакування. При виявленні пошкодження, яке виникло під час транспортування, не встановлюйте прилад.
	Право підключати прилад без штекеру має тільки фахівець, що отримав відповідний дозвіл. Гарантія не розповсюджується на ушкодження, спр...
	Цей прилад призначений тільки для домашнього побутового використання. Використовуйте цей прилад виключно для приготування страв і нап...
	Цей прилад призначений для використання на висоті щонайбільше 4000 м над рівнем моря.
	Цей прилад не призначений для підключення до нього зовнішнього годинника або окремого дистанційного керування.
	Діти до 8 років та особи із психічними, сенсорними чи ментальними вадами, або якщо їм бракує знань та досвіду, можуть користуватися прила...
	Не дозволяйте дітям гратися з приладом. Очищення та експлуатаційне обслуговування можуть виконувати діти, лише якщо їм 15 років або біль...
	Тримайте дітей молодших за 8 років подалі від приладу та кабелю підключення.
	Небезпека пожежі!
	■ Покладені в робочу камеру легкозаймисті предмети можуть загорітися. Забороняється класти легкозаймисті предмети у робочу камеру. За...
	Небезпека пожежі!
	■ Прилад дуже сильно нагрівається. Ніколи не спирайтеся на поверхні приладу.

	Небезпека пожежі!
	■ Прилад дуже сильно нагрівається. Зверніть увагу на дані мінімальної відстані над приладом в розділі Встановлення та підключення.
	Існує небезпека через перегрівання.

	Небезпека пожежі!
	■ Використання приладу не за призначенням небезпечне та може призвести до ушкодженя. Не допускається сушка продуктів чи одягу, нагріва...

	Небезпека пожежі!
	■ Харчові продукти можуть загорітись. Забороняється розігрівати продукти в пластиковій упаковці або упаковці зі спіненого матеріалу. ...

	Небезпека пожежі!
	■ Харчова олія може загорітись. Забороняється розігрівати олію в режимі мікрохвиль.


	Вибухонебезпечно!!
	Рідина або інші харчові продукти у щільно закупорених ємностях можуть вибухнути. Ніколи не розігрівайте рідину та інші харчові продукт...

	Велика небезпека шкоди для здоров'я!!
	■ При недостатньому очищенні можуть пошкодитися поверхні приладу. Такі пошкодження призводять до мікрохвильового випромінення. Ретел...
	Велика небезпека шкоди для здоров'я!!
	■ Крізь пошкоджені дверцята робочої камери або їх ущільнення може випромінюватися енергія мікрохвиль. Ніколи не користуйтесь приладом...

	Велика небезпека шкоди для здоров'я!!
	■ З приладу без кришки корпусу випромінюється енергія мікрохвиль. Ніколи не знімайте кришку корпусу. Для технічного обслуговування або...


	Небезпека ураження електричним струмом!
	■ Некваліфікований ремонт небезпечний. Ремонтні роботи та заміну пошкоджених з'єднувальних проводів може виконувати тільки кваліфіко...
	Небезпека ураження електричним струмом!
	■ На гарячих деталях може розтопитися ізоляція електроприладів. Стежте, щоб кабель від електроприладу не торкався гарячих деталей.

	Небезпека ураження електричним струмом!
	■ Проникаюча волога може спричинити ураження електричним струмом. Не використовуйте очищувач високого тиску або пароочищувачі.

	Небезпека ураження електричним струмом!
	■ Рідина, що витекла, може спричинити ураження електричним струмом. Запобігайте впливу високої температури та вологості на прилад. Експ...

	Небезпека ураження електричним струмом!
	■ Несправність приладу може призвести до ураження електричним струмом. Забороняється вмикати пошкоджений прилад. Витягніть мережевий ...

	Небезпека ураження електричним струмом!
	■ Прилад працює під високою напругою. Ніколи не знімайте корпус приладу.

	Небезпека ураження струмом!
	■ Потрапляння рідини всередину приладу може спричинити ураження струмом.


	Небезпека опіків!
	■ Приладдя або посуд сильно нагрівається. Завжди виймайте гаряче приладдя або посуд з робочої камери за допомогою прихватки.
	Небезпека опіків!
	■ Алкогольні пари можуть спалахнути в гарячій робочій камері. Забороняється готувати страви із великою кількістю рідини, яка містить в...

	Небезпека опіків!
	■ Харчові продукти з міцною шкіркою або шкарлупою можуть вибухнути протягом нагрівання або навіть після нього. Забороняється готувати ...

	Небезпека опіків!
	■ Тепло в продуктах дитячого харчування розподіляється нерівномірно. Забороняється розігрівати дитяче харчування у закритих ємностях...

	Небезпека опіків!
	■ Розігріта їжа віддає тепло. Посуд може нагрітися. Завжди виймайте гаряче приладдя або посуд з робочої камери за допомогою прихватки.

	Небезпека опіків!
	■ Якщо продукт герметично запакований, упаковка може луснути. Завжди дотримуйтесь вказівок, зазначених на упаковці. Завжди виймайте ст...

	Небезпека опіків!
	■ Прилад дуже сильно нагрівається. Забороняється торкатися внутрішньої поверхні або нагрівальних елементів гарячої робочої камери. За...

	Небезпека опіків!
	■ Використання приладу не за призначенням небезпечне. Не допускається сушіння продуктів чи одягу, нагрівання домашнього взуття, подуше...


	Небезпека опіку!
	■ Під час відкриття дверцят приладу може виходити гаряча пара. Обережно відчиняйте дверцята приладу. Не підпускайте дітей до приладу.
	Небезпека опіку!
	■ З води в гарячій робочій камері може утворитися гаряча пара. Забороняється лити воду у гарячу робочу камеру.

	Небезпека опіку!
	■ Під час розігрівання рідини може статися затримка закипання. Це означає, що рідина досягла температури кипіння, а типові бульбашки ще ...


	Небезпека травмування!
	■ Подряпане скло дверцят приладу може тріснути. Не використовуйте шкребкі для скла та дряпаючі або абразивні очищувальні засоби.
	Небезпека травмування!!
	■ Непридатний посуд може тріснути. В ручках та кришках порцелянового або керамічного посуду можуть бути невеликі отвори, що ведуть до п...

	Небезпека травмування!
	■ Посуд та ємності з металу або посуд з металевим окантуванням може спричинити утворення іскор у мікрохвильовому режимі. Прилад пошкод...

	Небезпека травмування!
	■ Поворотний стіл зі скла може розколотися. Тверді предмети не повинні стикатися з поворотним столом.

	Небезпека травмування!
	■ Тріщини або злами на поворотному столі зі скла небезпечні. Використовуйте поворотний стіл з обережністю.



	Причини пошкоджень
	Увага!
	■ Дуже забруднене ущільнення
	■ Режим мікрохвиль без страв
	■ Попкорн для мікрохвильової печі
	■ Виникнення іскор
	■ Алюмінієвий настил
	■ Охолодження із відкритими дверцятами
	■ Конденсат в робочій камері


	Встановлення і підключенняВстановлення і підключення
	Панель управління
	Перемикач
	Види нагрівання

	Режим мікрохвиль
	Потужності мікрохвиль:

	Гриль(
	Гриль, поєднаний з режимом мікрохвиль
	Приладдя
	Увага!
	Встановлювати підставку, що обертається, треба так:
	1. Покладіть кільце, що обертається, a у заглиблення в робочій камері.
	2. Зафіксуйте підставку b у приводі c посередині робочої камери.
	Вказівка



	Решітка
	Вказівка
	Перед першою експлуатацією
	Встановлення часу
	1. Натисніть клавішу 0.
	2. За допомогою перемикача встановіть поточний час.
	3. Знову натисніть клавішу 0.




	Відключення індикації часу
	Повторне налаштування часу доби
	Зміна часу доби наприклад, з літнього на зимовий час
	Розігрівання робочої камери
	1. Натисніть клавішу "Гриль" (.
	2. Натисніть клавішу "Старт".


	Режим мікрохвиль
	Вказівка
	1. Натисніть клавішу 900 Вт.
	2. Встановіть перемикачем 1:30 хв.
	3. Натисніть клавішу "Старт".

	Вказівки щодо посуду


	Придатний посуд
	Непридатний посуд
	Увага!

	Тестування посуду
	1. Поставте порожній посуд у прилад на час від 30 секунд до 1 хвилини і увімкніть максимальну потужність.
	2. Час від часу перевіряйте температуру.
	Потужність мікрохвиль
	Вказівка

	Регулювання мікрохвиль
	1. Натисніть на бажану потужність мікрохвиль.
	2. Відрегулюйте тривалість за допомогою перемикача.
	3. Натисніть клавішу "Старт".



	Час роботи закінчився
	Зміна тривалості
	Призупинення
	Переривання роботи
	Вказівка
	Охолоджувальний вентилятор
	Вказівки

	Готування в режимі "Гриль"
	Встановлення гриля
	1. Натисніть клавішу "Гриль" (.
	2. Відрегулюйте тривалість за допомогою перемикача.
	3. Натисніть клавішу "Старт".




	Час роботи закінчився
	Зміна тривалості
	Призупинення
	Зміна
	Видалення установок
	Режим мікрохвиль, поєднаний з грилем
	Встановлення режиму мікрохвиль, поєднаного з грилем
	1. Натисніть на бажану потужність мікрохвиль.
	2. Натисніть клавішу "Гриль" (.
	3. Відрегулюйте тривалість за допомогою перемикача.
	4. Натисніть клавішу "Старт".




	Час роботи закінчився
	Зміна тривалості
	Призупинення
	Переривання роботи
	Вказівка
	Пам'ять
	Занесення у пам'ять
	Приклад: 360 Вт, 25 хвилин
	1. Натисніть клавішу "i".
	2. Натисніть на бажану потужність мікрохвиль.
	3. Відрегулюйте тривалість за допомогою перемикача.
	4. Підтвердьте за допомогою клавіші "i".
	Вказівки


	Запуск параметрів із пам'яті
	1. Натисніть клавішу i.
	2. Натисніть клавішу "Старт".




	Час роботи закінчився
	Призупинення
	Видалення установок
	Зміна тривалості сигналу
	Догляд та очищення
	: Небезпека короткого замикання!!
	: Небезпека опіків!
	: Небезпека ураження електричним струмом!
	Забороняється використовувати:

	Очисні засоби
	Увага!


	Таблиця несправностей
	: Небезпека ураження електричним струмом!
	Що робити у випадку несправності?

	Сервісна служба
	E­номер та FD­номер
	Утилізація відповідно до правил екологічної безпеки

	Автоматичні програми
	Вказівка
	Установлення програми
	1. Натискайте клавішу "g" до тих пір, поки не з'явиться номер бажаної програми.
	2. Натисніть клавішу "1".
	На дисплеї світиться "g" та з'являється запропонована вага.
	3. Встановіть вагу страви за допомогою перемикача.
	4. Натисніть клавішу "Старт".




	Час роботи закінчився
	Зміна
	Призупинення
	Переривання роботи
	Вказівки
	Розморожування за допомогою автоматичних програм
	Вказівки

	Готування за допомогою автоматичних програм
	Вказівки

	Програма готування в комбінованому режимі
	Вказівки

	Перевірено для Вас у нашій кулінарній студії
	Вказівки до таблиць
	Розморожування
	Вказівки

	Розморожування, розігрівання або приготування продуктів глибокого замороження
	Вказівки
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